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Przestrzegaj wszystkich środków ostrożności zawartych w niniejszej instrukcji obsługi, aby
zapewnić bezpieczne użytkowanie.

Dziękujemy  za zaufanie do AREBOS.
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Oryginalna instrukcja obsługi – A  REBO  S Robot Basenrtrochę  

Dziękujemy za zakup naszego produktu. Przeczytaj uważnie instrukcję obsługi przed pierwszym 
użyciem produktu. Jeśli pozostawisz produkt osobom trzecim, niniejsza instrukcja obsługi również 
musi zostać przekazana. Zachowaj instrukcję obsługi do wykorzystania w przyszłości. Rysunki w 
tym podręczniku mogą nie pasować do obiektów fizycznych. Proszę odnieść się do obiektów 
fizycznych.

1 Wprowadzenie i instrukcje bezpieczeństwa
Wprowadzenie

 Niniejsza  instrukcja  obsługi  ma  na  celu  zapoznanie  Cię  z  instalacją,  użytkowaniem  i
konserwacją  produktu.  Aby  bezpiecznie  i  poprawnie  zainstalować  urządzenie,  przeczytaj
instrukcję obsługi przed rozpoczęciem.

Objaśnienie symboli

Ostrzeżenie!  Przeczytaj uważnie przepisy bezpieczeństwa. Nieprzestrzeganie 
środków ostrożności może spowodować poważne obrażenia ciała lub 
uszkodzenia. Przechowuj instrukcję obsługi w bezpiecznym miejscu.

Aluzja! Odłącz go!

Ostrzeżenie! Niebezpieczeństwo z powodu napięcia elektrycznego!

Zachowaj ostrożność podczas korzystania z tego przedmiotu!

 OSTRZEŻENIE! Ten symbol/słowo ostrzegawcze odnosi się do zagrożenia o średnim stopniu 
ryzyka, które, jeśli nie zostanie uniknięte, może spowodować śmierć lub poważne obrażenia.

 OSTROŻNOŚĆ! Ten symbol/słowo ostrzegawcze odnosi się do zagrożenia o niskim stopniu 
ryzyka, które, jeśli nie zostanie uniknięte, może spowodować niewielkie lub umiarkowane obrażenia.

Aluzja!  Ten symbol / słowo sygnalizacyjne ostrzega o możliwym uszkodzeniu mienia.

Produktu nie wolno wyrzucać razem z odpadami domowymi!

Oznakowanie CE może być wykorzystane do uznania, że produkt jest zgodny z 
przepisami prawnymi europejskich norm prawnych i dlatego może być 
przedmiotem handlu we Wspólnocie Europejskiej.
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Drogi właścicielu: Dziękujemy za wybranie robota do czyszczenia basenów. Aby uzyskać optymalną
wydajność, przeczytaj i wykonaj następujące kroki:

1. Czystsze worki filtracyjne powinny być dokładnie czyszczone po każdym użyciu lub tak często,
jak to konieczne, aby zapewnić optymalną wydajność środka czyszczącego.

2. Przed użyciem środka czyszczącego, a zwłaszcza przy pierwszym otwarciu basenu, usuń z
niego  większe  przedmioty,  które  mogą  mieć  wpływ  na  wydajność  środka  czyszczącego.
Często czyść worki filtracyjne, jeśli basen jest nadmiernie brudny.

3. Środek czyszczący może zatrzymać się na środku basenu i cofnąć podczas cyklu czyszczenia.
Jest to normalna część zaprogramowanego cyklu.

4. NIE zaczynaj od środka czyszczącego wodę. Wyłącznik zasilania powinien być przełączany w
pozycję  "I"  tylko  wtedy,  gdy  urządzenie  jest  zanurzone.  Urządzenie  wyłączy  się
automatycznie, ale najlepiej jest przesunąć przycisk zasilania do pozycji "O" po zakończeniu
czyszczenia.

5. Podłączenie zasilania elektrycznego musi być wykonane przez wykwalifikowanego elektryka i
musi  być  zgodne z  IEC 60364-1.  Zaleca  się,  aby  zasilanie  tego urządzenia  zawierało albo
urządzenie różnicowoprądowe, które odcina zasilanie, gdy prąd upływu do ziemi przekracza
30 mA przez 30 ms, albo urządzenie, które wykrywa obwód uziemienia.

6. Skrzynka zasilająca (w tym transformator izolowany bezpiecznie) środka czyszczącego basen
musi  znajdować  się  co  najmniej  3,5  metra  od  krawędzi  basenu i  co  najmniej  2,5  metra
powyżej górnej krawędzi basenu (poza strefą 1 zgodnie z IEC 60364-7-702).

7. Długość zasilającego skrzynki zasilającej wynosi maksymalnie 0,5 metra.

 OSTROŻNOŚĆ!
1. Urządzenie to może być używane przez dzieci w wieku 8 lat i starsze oraz osoby o 

ograniczonych zdolnościach fizycznych, sensorycznych lub umysłowych lub o braku 
doświadczenia i wiedzy, jeśli zostały one poddane nadzorowi lub instrukcje dotyczące 
bezpiecznego użytkowania urządzenia i rozumieją związane z nim zagrożenia. Dzieci nie 
mogą bawić się urządzeniem. Czyszczenie i konserwacja przez użytkownika nie mogą być 
wykonywane przez dzieci bez nadzoru.

2. Jeśli zasilający jest uszkodzony, musi zostać wymieniony przez producenta, jego pracownika 
serwisowego lub podobnie wykwalifikowane osoby w celu uniknięcia zagrożenia.

3. Pompa musi być zasilana przez urządzenie różnicowoprądowe (RCD) o nominalnym 
różnicowym prądzie roboczym nieprzekraczającym 30 mA.

4. Nie używaj środka czyszczącego, gdy w basenie są ludzie.

5.  OSTROŻNOŚĆ! Skrzynka kontrolna urządzenia musi być bezpiecznie przymocowana do 
podłogi lub ściany! Nigdy nie używaj urządzenia bez uprzedniej naprawy skrzynki kontrolnej!

6.  OSTROŻNOŚĆ! Skrzynka sterownicza musi być zamocowana w minimalnej odległości 3,5 
m od krawędzi basenu!"

7.  OSTROŻNOŚĆ! Urządzenie może być używane wyłącznie z zasilaczem dostarczonym wraz
z urządzeniem.

Ważne środki ostrożności
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 Twoje  bezpieczeństwo  jest  dla  nas  najważniejsze.  Dlatego  upewnij  się,  że  przeczytałeś
instrukcje obsługi przed zainstalowaniem i użyciem produktu. Jeśli nie masz pewności co do
jakichkolwiek informacji zawartych w tej instrukcji, skontaktuj się ze sprzedawcą, u którego
zakupiono urządzenie.

  OSTRZEŻENIE!  Przeczytaj wszystkie instrukcje dotyczące bezpieczeństwa i użytkowania.
Nieprzestrzeganie  instrukcji  bezpieczeństwa  i  instrukcji  może  spowodować  porażenie
prądem,  pożar  i/lub  poważne  obrażenia.  Zachowaj  wszystkie  instrukcje  dotyczące
bezpieczeństwa i użytkowania do wykorzystania w przyszłości.

 NIE używaj produktu, jeśli nie przeczytałeś jeszcze instrukcji obsługi.

 Upewnij się, że dokładnie przeczytałeś instrukcję obsługi i zrozumiałeś jej zawartość przed 
rozpoczęciem instalacji.

 Instrukcje są w interesie Twojego bezpieczeństwa.

  OSTRZEŻENIE! Uduszenie!  Materiał opakowaniowy jest niebezpieczny dla dzieci. Nigdy
nie pozwól dzieciom bawić się materiałami opakowaniowymi.

Uwaga  użytkownicy:  Ten  podręcznik  zawiera  ważne  informacje,  które  pomogą  Ci  obsługiwać  i
konserwować ten basen w czystości. Zachowaj go w celach informacyjnych.

 OSTRZEŻENIE! Przed zainstalowaniem tego produktu przeczytaj i postępuj zgodnie ze wszystkimi
zawartymi  ostrzeżeniami  i  instrukcjami.  Nieprzestrzeganie  ostrzeżeń  i  instrukcji  dotyczących
bezpieczeństwa może spowodować poważne obrażenia, śmierć lub uszkodzenie mienia. Informacja
dla  konsumenta  i  usługa  bezpieczeństwa  po  instalacji,  eksploatacji  i  konserwacji  zgodnie  z
informacjami zawartymi w niniejszej  instrukcji.  Pamiętaj, aby przeczytać i  przestrzegać wszystkich
ostrzeżeń i środków ostrożności.

NIEBEZPIECZEŃSTWO
!

Ryzyko porażenia prądem lub porażenia prądem
Zasilacz  tego  produktu  musi  być  zainstalowany  zgodnie  ze  wszystkimi
obowiązującymi  lokalnymi  przepisami  i  regulacjami.  Niewłaściwa
instalacja  spowoduje  zagrożenie  elektryczne,  które  może  spowodować
śmierć lub poważne obrażenia użytkowników basenu lub innych osób z
powodu  porażenia  prądem,  a  także  może  spowodować  uszkodzenie
mienia.

 OSTRZEŻENIE!
Nie baw się środkiem czyszczącym lub sznurkiem i  nie nakładaj  go na
ciało. Może chwytać lub rozrywać włosy lub części ciała. mogą potknąć
się lub zaplątać pływaków, co może prowadzić do utonięcia.

 OSTRZEŻENIE!
Skrzynka sterownicza urządzenia musi być bezpiecznie przymocowana do
ściany podłogi. Nigdy nie używaj urządzenia bez zapięcia.

 OSTRZEŻENIE!
Aby zmniejszyć ryzyko obrażeń, nie pozwalaj dzieciom używać ani bawić
się środkiem do czyszczenia basenu.

 OSTROŻNOŚĆ!
Przed  zainstalowaniem  środka  czyszczącego  należy  zapoznać  się  z
pokrywą środka czyszczącego. Środek czyszczący nie jest przeznaczony do
automatycznego czyszczenia stopni lub pracy pod osłoną słoneczną. Nie
jest  również  przeznaczony  do  wstępnego  czyszczenia  nowej  instalacji
basenu.
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Ważne instrukcje bezpieczeństwa

WAŻNE INSTRUKCJE BEZPIECZEŃSTWA

Automatyczny odkurzacz basenowy CLEANER został  wyprodukowany z najwyższą starannością i
troską  o  bezpieczeństwo.  Sugerujemy,  aby  następujące  środki  ostrożności  stały  się  częścią
przepisów dotyczących bezpieczeństwa basenu:

ZAPISZ TE OŚWIADCZENIA

1. ZAWSZE UMIESZCZAJ URZĄDZENIE W WODZIE PRZED PODŁĄCZENIEM GO DO GNIAZDKA
ELEKTRYCZNEGO.

2. DLA  BEZPIECZEŃSTWA  PŁYWAKÓW  WAŻNE  JEST,  ABY  USUNĄĆ  URZĄDZENIE
NATYCHMIAST  PO  UŻYCIU.  MOŻE  TO  RÓWNIEŻ  POPRAWIĆ  ŻYWOTNOŚĆ  ŚRODKA
CZYSZCZĄCEGO.

3. UPEWNIJ  SIĘ,  ŻE  URZĄDZENIE  JEST  PODŁĄCZONE TYLKO DO UZIEMIONEGO GNIAZDKA
ELEKTRYCZNEGO  WYPOSAŻONEGO  W  ZATWIERDZONY  I  PRAWIDŁOWO  DZIAŁAJĄCY
WYŁĄCZNIK ZABEZPIECZAJĄCY UZIEMIENIE (GFCI).

4. NIE  NALEŻY  DOTYKAĆ  URZĄDZENIA,  GDY  JEST  PODŁĄCZONE  DO  GNIAZDKA
ELEKTRYCZNEGO.

5. NIE UŻYWAJ PRZEDŁUŻACZA. MOŻE TO STANOWIĆ ZAGROŻENIE DLA BEZPIECZEŃSTWA
I/LUB USZKODZIĆ ŚRODEK CZYSZCZĄCY.

6. ZAWSZE TRZYMAJ SIĘ Z DALA OD BASENU, GDY DZIAŁA ŚRODEK CZYSZCZĄCY.
7. NIGDY NIE POZWÓL, ABY WTYCZKA WESZŁA DO BASENU.
8. NIE  OBSŁUGIWAĆ  URZĄDZENIA  Z  WODY.  SPOWODUJE  TO  USZKODZENIE  USZCZELKI

SILNIKA I UNIEWAŻNIENIE GWARANCJI.
9. NIE WYCIĄGAJ URZĄDZENIA Z BASENU PRZY ŚCIANIE BOCZNEJ. MOŻE TO SPOWODOWAĆ

USZKODZENIE URZĄDZENIA I/LUB ŚCIANY BASENU.
10. NIE ZAKOPUJ SZNURKA. WYMIEŃ USZKODZONE.
11. OSTRZEŻENIE  -  ABY  ZMNIEJSZYĆ  RYZYKO  OBRAŻEŃ,  NIE  ZEZWALAJ  DZIECIOM  NA

UŻYWANIE TEGO PRODUKTU, CHYBA ŻE SĄ ONE ŚCIŚLE  MONITOROWANE PRZEZ CAŁY
CZAS.

12. JEŚLI ZASILAJĄCY JEST TŁUMIONY, MUSI ZOSTAĆ WYMIENIONY PRZEZ PRODUCENTA, JEGO
PRACOWNIKA  SERWISOWEGO  LUB  PODOBNIE  WYKWALIFIKOWANE  OSOBY  W  CELU
UNIKNIĘCIA ZAGROŻENIA.

Chociaż CLEANER jest używany tak bezpiecznie, jak to możliwe, zalecamy zachowanie rozsądnej
ostrożności podczas obchodzenia się z odkurzaczem i, podobnie jak w przypadku każdego innego
urządzenia elektrycznego, częste sprawdzanie przewodu zasilającego pod kątem uszkodzeń lub
zużycia. Po użyciu wyjmij urządzenie i spłucz świeżą wodą, usuwając wszelkie skręty, które mogą
być obecne w przewodze.

KONSERWACJA ZAPOBIEGAWCZA

Aby zmaksymalizować wydajność i utrzymać długoterminową obsługę urządzenia, zalecamy:

 Po użyciu dokładnie wypłucz całe urządzenie.

 Dokładnie  wyczyść worki  filtracyjne po każdym użyciu  – zatkany filtr  może drastycznie
zmniejszyć wydajność.

 Po każdym użyciu usuń wszelkie skręty w przewodzie. Skręcanie powinno być minimalne,
jeśli urządzenie działa prawidłowo. Pomocne będzie układanie sznurów wyprostowanych
w świetle słonecznym.

 Unikaj "ostygnięcia" urządzenia w wodzie.

 Często sprawdzaj worki filtracyjne. W razie potrzeby wymienić.
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2 Zakres dostawy

1. Pływający przewód zasilający 11. Zespół osi koła

2. Złącze montażowe przewodu zasilającego 12 Główna podstawa korpusu

3. Montaż uchwytu 13. Walec

4. Uniwersalne mocowanie odpływu 14. Klamra rolkowa

5. Górna pokrywa 15. Odporny na wstrząsy zespół kół

6. Silnik obrotowy 16. Koło

7. Wirnik 17.Warga C

8. Śruba ST4.2 * 16-C-H 18. Zespół kosza filtracyjnego

9. Zespół silnika 19. Skrzynka kontrolna

10. Montaż pokrywy filtracyjnej silnika
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3 Obsługa robota do czyszczenia basenu

OSTRZEŻENIE!

Twój  środek  czyszczący  nie  powinien  być  używany,  gdy  ludzie  pływają  w
basenie.

OSTRZEŻENIE!

Podłączenie  zasilania  elektrycznego  musi  być  wykonane  przez
wykwalifikowanego elektryka i musi być zgodne z IEC 60364-1. Zaleca się, aby
zasilanie tego urządzenia zawierało albo urządzenie różnicowoprądowe, które
odcina zasilanie, gdy prąd upływu do ziemi przekracza 30 mA przez 30 ms,
albo urządzenie, które wykrywa obwód uziemienia.

OSTRZEŻENIE!

Nie  dopuszczaj  do  pływaków do basenu,  gdy  działa  środek  do  czyszczenia
basenu. NIE włączaj środka do czyszczenia basenu, jeśli nie jest zanurzony w
wodzie. Działanie środka czyszczącego z wody może spowodować poważne
uszkodzenia  i  spowoduje  utratę  gwarancji.  Zawsze  pamiętaj,  aby  włączyć
zasilacz "O" i odłączyć go od gniazdka przed wyjęciem środka czyszczącego z
basenu.

OGÓLNE

Gratulacje! Mają najbardziej  zaawansowany automatyczny środek do czyszczenia basenów. Robot
jest łatwy w użyciu i pomaga w czyszczeniu basenu. Obsługiwany zgodnie z tą instrukcją, Twój robot
szybko i skutecznie oczyści basen.

PRZECZYTAJ UWAŻNIE WSZYSTKIE INSTRUKCJE PRZED UŻYCIEM
TWOJE CZYSTSZE UŻYCIE.

Pogorszenie,  przebarwienie  lub kruchość  powierzchni  basenu mogą  być  spowodowane z  czasem
oddzielnie  przez  lub w połączeniu  z  wiekiem,  niewłaściwą  chemią  wody  w basenie,  niewłaściwą
instalacją i innymi czynnikami. Klient niniejszym odrzuca wszelkie roszczenia i zwalnia producenta z
wszelkich roszczeń z tytułu uszkodzenia tynków basenowych lub wykładzin winylowych w basenie
klienta w związku z użyciem i / lub działaniem środka czyszczącego. W żadnym wypadku producent
nie  ponosi  odpowiedzialności  za  jakiekolwiek  straty  lub  szkody,  bezpośrednie,  wtórne  lub
przypadkowe, wynikające z użycia lub niemożności użycia środka czyszczącego w puli klienta.

FUNKCJE

 Środek do czyszczenia basenu szoruje, odkurza i filtruje basen niezależnie.

 Bez  instalacji,  bez  załączników.  Wystarczy  go  włożyć  i  włączyć.  Jest  to  całkowicie
automatyczne.

 Elektroniczna autodiagnoza i zabezpieczenie przed przeciążeniem.

 Może być obsługiwany we wszystkich formach basenów.

OGÓLNA INSTRUKCJA OBSŁUGI

Usuń CLEANER, usuwając karton 
odłóż go i od 
Weź karton. Jeśli wózek Caddy jest dołączony, 
CLEANER i zasilacz znajdują się na wózku 
wstępnie zmontowane do samochodu.
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1. Wybierz najbliższe gniazdo AC o napięciu 230V~, które jest chronione przez RCD.
2. Skrzynka sterownicza  musi  być  zamocowana w minimalnej  odległości  3,5  m od krawędzi

basenu i co najmniej 2,5 m powyżej górnej części basenu (strefa zewnętrzna 1 zgodnie z IEC
60364-7-702).  Nigdy nie używaj urządzenia bez uprzedniej  naprawy skrzynki  sterowniczej.
Długość standardowego CLEANER wynosi 42 stopy.

3. Aby  zoptymalizować  żywotność  Cleaner  Cpmtrol  Box,  zalecamy  zawieszenie  skrzynki
kontrolnej  na  ogrodzeniu,  szopie  lub  słupku.  Wystarczy  przymocować  wspornik  do  litej
powierzchni za pomocą dołączonego sprzętu.

4. Podłącz pływający do źródła zasilania. 
Skrzynka kontrolna. Używaj tylko oryginalnego zasilacza 
wyprodukowany przez Splash. Podłącz pływający 
do skrzynki sterowniczej jak na poniższym zdjęciu.
Upewnij się, że są prawidłowo podłączone. 
(Mocowanie na czystszym pływającym 
powinny być podłączone do skrzynki kontrolnej
zgodnie z ruchem wskazówek zegara).

5. Umieść  CLEANER  w  basenie.  Powoli  opadnie  na  dno  basenu,  gdy  powietrze  w  środku
zostanie uwolnione.

6. Podłącz  zasilacz  do  chronionego  GFCI  gniazdka  elektrycznego  i  włącz  je.  CLEANER  jest
przeprowadzany zgodnie z procedurami ustalonymi dla cyklu czyszczenia.

 OSTROŻNOŚĆ!  NIE włączaj CLEANERA, gdy w CLEANERZE skończyła się woda. Może to
spowodować  uszkodzenie  uszczelek  pompy  i  silnika  napędowego,  co  spowoduje  utratę
gwarancji.

7. Wybierz program i uruchom:
a. Aby włączyć zasilanie, naciśnij i zwolnij przycisk zasilania jeden raz.
b. Aby wyłączyć zasilanie, naciśnij i zwolnij przycisk zasilania. Światło gaśnie.
c. Zasilacz  posiada  2  ustawienia.  Każde  ustawienie  zależy  od  wielkości  i  czystości

basenu, a także czasu trwania cyklu czyszczenia.
d. Masz opcję dla CYCLE I i CYCLE II, CYCLEI dla SMALL POOL, a CYCLE II dla LARGE POOL,

naciśnij przycisk, aby uzyskać prawidłowe ustawienie.
e. Po ustawieniu naciśnij przycisk STRAT, aby uruchomić urządzenie.
f. Jeśli  chcesz zmienić  tryb  cyklu  podczas  pracy  maszyny,  najpierw naciśnij  przycisk

STOP,  a  następnie  wybierz  żądany tryb cyklu.  Po 5  sekundach ponownie  naciśnij

9

Zasilacz

Pływający

Połączeni
e
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przycisk START.

Jeśli wymagany jest drugi cykl czyszczenia, wyłącz zasilanie na 5 sekund i uruchom je ponownie.

8. Po oczyszczeniu basenu wyłącz zasilanie przed wyjęciem CLEANERA z basenu.
9. Usuń  CLEANER  z  wody  na  płytkim  końcu  basenu,  pociągając  za,  aż  CLEANER  dotrze  do

powierzchni. Następnie podnieś go z wody za pomocą uchwytu, a NIE.
10. Nie używaj środka czyszczącego, gdy w basenie są ludzie.
11. Urządzenie może być używane wyłącznie z zasilaczem dostarczonym wraz z urządzeniem.

 OSTROŻNOŚĆ! Kiedy ciągniesz za sznurek, zwiń go ręką po dłoni, NIE owijaj go wokół ramienia.
Pływający powinien być prosty przed i po pracy.

NIE WCHODŹ NA BASEN, GDY TRWA SPRZĄTANIE

Zakres temperatury wody roboczej dla CLEANER wynosi od 10 °C do 35 °C.
Głębokość robocza CLEANER wynosi minimum 0,5m, maksymalnie 3m.
Wyjmij CLEANER z basenu po każdym użyciu. Jeśli trzymasz CLEANER na stałe w basenie, może to
spowodować dodatkowe wymagania serwisowe.

Regulacja kąta kierunkowego

Myjka ma dwa wyloty, a kąt kierunkowy każdego wylotu jest regulowany podczas pracy. Jeśli kąt nie
jest  zadowalający,  zatrzymaj  czyszczacz,  odkręć,  jak  pokazano  na  rysunku,  ręcznie  ustaw  ją  we
właściwej pozycji (wymiar kąta: 0 < 1< 2); Po regulacji dokręć.

10

CYKLCYKL

CYKLCYKL
1 Godzina wyłączenia  2-godzinny wyłącznik
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4 Konserwacja i przechowywanie
Wyczyść worki filtracyjne po każdym użyciu:

11

● Jak pokazano na rysunku, naciśnij Przycisk,
   , Aby otworzyć pokrywę.

● Zdejmij pokrywę, a zobaczysz kosz filtra.
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Roztwór do czyszczenia filtra może być stosowany do usuwania nadmiernych zanieczyszczeń i/lub
piasku.
Pamiętaj: im czystszy jest Twój filtr, tym skuteczniej będzie działał CLEANER.
Okresowe czyszczenie ruchomych części

 OSTRZEŻENIE!   Odłącz  zasilacz  od  gniazdka  elektrycznego  przed
czyszczeniem ruchomych części.

 Sprawdź firmę, aby upewnić się, że żadne zanieczyszczenia ani włosy nie zatkały wirnika.

 Wirnik można czyścić, spryskując go wężem ogrodowym.
Usuń wszelkie zanieczyszczenia, które nagromadziły się na kołach

Składowanie

Jeśli nie ma wody, przechowuj CLEANER w suchym, zacienionym miejscu w temperaturze od 4°C do
46°C.

Pielęgnacja

Przy  dalszym użytkowaniu przewód można nawinąć (jak  telefoniczny).  Aby to  naprawić,  będziesz
regularnie
Jeśli rozciągniesz przewód na słońcu, powinieneś usunąć wszystkie skręty.
WAŻNE: należy regularnie sprawdzać pod kątem uszkodzeń zewnętrznych.

Ważne wskazówki
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● Użyj węża ogrodowego, aby kontrolować 
    Czyszczenie kosza filtra

● Wyjmij kosz filtra z wnętrza środka czyszczącego
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 Czyszczenie worków filtracyjnych po każdym użyciu maksymalizuje wydajność urządzenia.

 Wymień zużyte szczotki.

 W basenie o wysokiej zawartości wapnia zaleca się częstsze czyszczenie filtra.

 Zachowaj  oryginalne  pudełko  CLEANER,  aby  zwiększyć  wymagania  dotyczące
przechowywania lub wysyłki, gdy CLEANER potrzebują usługi dealera.

 Uszczelniony zespół  silnikowy i  zasilacz  nie  zawierają  żadnych części  nadających  się  do
serwisowania przez użytkownika.

 Po otwarciu gwarancja automatycznie wygaśnie.

 Wyjmij  przedmioty  takie  jak  termometry,  zabawki  i  tym  podobne  z  basenu  przed
uruchomieniem urządzenia. Takie przedmioty mogą zatkać środek czyszczący i spowodować
uszkodzenie urządzenia i / lub basenu.

5 Rozwiązywanie problemów
Jeśli CLEANER nie pobiera grzywny lub ciężkich depozytów:

 Wyczyść  worki  filtracyjne.  Może  być  zatkany.  Roztwór  do  czyszczenia  filtra  może  być
stosowany do usuwania nadmiernych zanieczyszczeń i / lub piasku.

Jeśli CLEANER zacznie działać tymczasowo, ale potem przestanie działać:

 Wirnik może być zatkany lub zatkany zanieczyszczeniami. W razie potrzeby sprawdź i wyczyść
instrukcje w sekcji konserwacji.

 Na dole środka czyszczącego i w pobliżu szczotek znajdują się 2 wloty. Wloty znajdujące się
obok  szczotek  pomagają  zbierać  zanieczyszczenia,  takie  jak  liście  i  piasek,  lepiej  niż
pojedyncze wloty.

 W przypadku środków czyszczących używanych w obszarach z dużą ilością piasku, środek
czyszczący może wymagać spłukania wodą u głównej podstawy korpusu i  może wymagać
spłukania pokrywy i wylotu, aby umożliwić swobodną pracę.

 Podczas  normalnego  cyklu  pracy  urządzenia  czyszczącego  urządzenie  podnosi  się,  aby
umożliwić urządzeniu usunięcie przeszkód, takich jak zwiększone odpływy główne i stopnie
schodów.

Jeśli środek czyszczący źle pokrywa basen w jednym cyklu lub zajmuje tylko niewielką powierzchnię,
sprawdź  filtr  i  wyczyść  go,  jeśli  to  konieczne,  upewniając  się,  że  urządzenie  nie  zaczepia  się  o
odpływy, głowice do czyszczenia podłóg lub zabawki. Użytkownik może spróbować uruchomić środek
czyszczący w różnych miejscach, aby znaleźć optymalne miejsce czyszczenia.
Jeśli brud spadnie z odkurzacza po wyjęciu z basenu, może to być spowodowane przeciążeniem filtra,
co  zwiększa  częstotliwość  czyszczenia  filtra.  Upewnij  się,  że  nie  ma  dużych  zanieczyszczeń
blokujących jeden z dwóch wlotów. Duże zanieczyszczenia muszą zostać usunięte z basenu przed
użyciem maszyny. Jeśli klapy spustowe są nie na miejscu lub utkną w pozycji otwartej przez piasek
lub liście, klapy można zatrzasnąć z powrotem na miejscu po oczyszczeniu obszaru.
Unikaj upuszczania lub wrzucania maszyny do basenu. Umieść środek czyszczący z dala od ściany
basenu, ale nie wyrzucaj go do basenu.
Jeśli lokalny skręci się, co może być spowodowane zbyt długą pracą środka czyszczącego, można go
wyprostować,  umieszczając  lokalny  na  całej  długości  na  słońcu,  jeśli  to  możliwe;  Ciepło  słońca
pomaga zmniejszyć skręcanie.
Jeśli przez wylot widoczny jest wysoki poziom zanieczyszczeń, szybko usuń środek czyszczący z wody,
aby zmniejszyć ryzyko wydostania się zanieczyszczeń z worka filtracyjnego i powrotu do basenu.

6 Specyfikacje
Model produktu AR-HE-BSR
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Artykuł 4260627428533

Pobór 0,7 A

Ciężar 7,1 kg

Długość połączeniowego 13 metrów

Materiałów Wysokoudarowe  części  metalowe  ABS  wykonane  ze  stali

nierdzewnej

Głębokość basenu 3m ≥ h ≥ 0,5m

Jednostka silnikowa POMPA PCB

Prędkość (obr./min) 4500 -

Napięcie 21V DC 3,3 V DC

Prąd (amper) 5.6 -

Wodoodporna hydroizolacja Podwójne redundantne uszczelnienia promieniowe wału.

Zabezpieczenie  przed

przeciążeniem

Elektroniczne monitorowanie przeciążenia z automatycznym

wyłączaniem.

Filtr

Rodzaj Wyjmowany, wielokrotnego użytku

Kontrola procedury czyszczenia

Rodzaj Mikroprocesor Adaptive Seek Control Logic (ASCL")

Cykl CYKL I CYKL II

Układ napędowy Napęd oporowy

Zasilacz

Wejściowe napięcie pierwotne 230 V prądu przemiennego

Wyjściowe napięcie wtórne 24V DC

Nominalny prąd wyjściowy 5.6 A

Ciężar 2,1 kg

Wysyłki

ROBOTIC  Środek  do  czyszczenia

basenów

Długość Szerokość Wysokość

Wymiary kartonu (mm) 690 360 485

Waga przesyłki 14,22 kg

W trakcie  ulepszania  produktu zastrzegamy sobie  prawo do wprowadzania  zmian technicznych i
wizualnych w artykule.

14
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7 Utylizacja przyjazna dla środowiska

 OSTRZEŻENIE!  Uduszenie!  Materiał  opakowaniowy  jest  niebezpieczny  dla  dzieci.  Nigdy  nie
pozwól dzieciom bawić się materiałami opakowaniowymi.

Utylizacja i pakowanie

 Opakowanie Twojego urządzenia wykonane jest z materiałów, które są niezbędne do 
zagwarantowania skutecznej ochrony podczas transportu. Materiały te w pełni nadają się do 
recyklingu, co zmniejsza wpływ na środowisko. Opakowanie należy wyrzucić do kosza na 
materiały nadające się do recyklingu.

Utylizacja starego sprzętu

 Stare urządzenia muszą być utylizowane zgodnie z wytycznymi i przepisami dotyczącymi 
miejscowej utylizacji odpadów. Skontaktuj się z lokalną administracją w sprawie adresu 
najbliższego centrum recyklingu i dostarcz tam swoje urządzenie.

Symbol przekreślonego kosza na śmieci na starym urządzeniu elektrycznym lub 
elektronicznym oznacza, że nie wolno go wyrzucać wraz z odpadami domowymi 
po zakończeniu okresu użytkowania. Punkty zbiórki zużytego sprzętu 
elektrycznego i elektronicznego są dostępne w Twojej okolicy do bezpłatnego 
zwrotu. Możesz uzyskać adresy od swojego miasta lub samorządu. Możesz 
www.arebos.de dowiedzieć się o innych opcjach zwrotu stworzonych przez nas 
na naszej stronie internetowej.

Selektywna zbiórka zużytego sprzętu elektrycznego i elektronicznego ma na celu
umożliwienie ponownego użycia, recyklingu lub innych form odzysku odpadów 

oraz uniknięcie negatywnych konsekwencji unieszkodliwiania dla środowiska i zdrowia ludzkiego.

Nasz numer obsługi klienta: Tel. +49 (0) 931 9080 3000
Fax: +49 (0) 931 4523 2799 / E-mail: info@arebos.de

Adres biura: Canbolat Vertriebs GmbH • Gneisenaustraße 10-11 • 97074 Würzburg

Adres zwrotny można znaleźć w stopce redakcyjnej: https://www.arebos.de/impressum/

Numer Identyfikacji Podatkowej: DE 263752326 
Sądem właściwym do wpisania do rejestru handlowego jest Würzburg, HRB 10082 
Nr rejestracyjny WEEE: DE 61617071

15



Oryginalna instrukcja obsługi – A  REBO  S Robot Basenrtrochę  

Deklaracja zgodności UE

My, Canbolat Vertriebsgesellschaft mbH
Gneisenaustraße 10-11
97074 Würzburg
Niemcy

oświadczają na wyłączną odpowiedzialność, że następujący produkt:

Marka

Produkt Robot Pool Cleaner

Model produktu
Artykuł

AR-HE-BSR
4260627428533

został opracowany, 
zaprojektowany i wyprodukowany 
zgodnie z wymaganiami dyrektyw 
europejskich:

2014/35/UE
2011/65/UE / 2015/863/UE

Przedmiot opisanego powyżej oświadczenia jest zgodny z odpowiednimi
Prawodawstwo harmonizacyjne Unii Europejskiej.

Ocena opiera się na następujących 
zastosowanych normach 
zharmonizowanych:

EN 60335-1:2012+A11:2014+A13:2017+A1:2019+A2:2019
+A14:2019+A15:2021
EN 60335-2-41:2003+A1:2004+A2:2010
EN 62233:2008

Inne stosowane techniczne
Normy i specyfikacje:

Miejsce i data wydania: Würzburg, 1 3.09.2022

Podpis:

Dipl.-Inform. (Univ.) Korhan Canbolat, Dyrektor Zarządzający

Jeśli urządzenie zostanie zmodyfikowane bez naszej zgody, niniejsza deklaracja zgodności traci 
ważność.
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